Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 735/2002 

(2002. gada 29. aprīlis), 

ar ko pagarina termiņu, kas 2001. ražas gadā Grieķijā ir jāievēro, veicot jēltabakas piegādes

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulu (EEK) Nr. 2075/92 par jēltabakas tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 546/2002 2, un jo īpaši tās 7. pantu,
tā kā
1) Komisijas 1998. gada 22. decembra Regulā (EK) Nr. 2848/98 par sīki izstrādātiem noteikumiem Padomes Regulas (EEK) Nr. 2075/92 īstenošanai attiecībā uz piemaksu sistēmu, ražošanas kvotām un īpašo atbalstu, kuru piešķir ražotāju grupām jēltabakas nozarē 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 486/2002 4, 16. pantā paredzēti termiņi, kas ražotājiem ir jāievēro, veicot jēltabakas piegādes apstrādes uzņēmumiem;
2) sakarā ar īpaši nelabvēlīgiem laika apstākļiem Grieķijā, jo īpaši nokrišņu līmeni, kas krietni pārsniedz vidējo sezonas nokrišņu līmeni, un salīdzinoši krietni zemajām temperatūrām, tabakas sagatavošana un piegāde tika stipri aizkavēta;
3) tādēļ jāpagarina termiņi, kas ir Grieķijā jāievēro, veicot tabakas piegādi sākotnējās apstrādes uzņēmumiem;
4) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulas (EK) Nr. 2848/98 16. pantā noteiktos termiņus 2001. gada ražai Grieķijā pagarina par 30 dienām.
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 29. aprīlī
	
	Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis


1 OJ L 215, 30.7.1992, p. 70.
2 OJ L 84, 28.3.2002, p. 4.
3 OJ L 358, 31.12.1998, p. 17.
4 OJ L 76, 19.3.2002, p. 9.
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